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La présente modification 008 vise à clarifier la limitation de la responsabilité  
 

1) Pour clarifier Q2 et Q3 de la modification 001  
 
Q2  La demande d’offre à commandes (DOC) de TPSGC pour des services relatifs à l’immeuble 
intelligent ne comprend pas de clause visant à limiter la responsabilité de l’offrant/entrepreneur en 
cas de dommages. Une clause de limitation de la responsabilité a été élaborée principalement par 
TPSGC pour des approvisionnements en GI/TI. Cette clause tient compte, en grande partie, d’une 
répartition du risque commercialement raisonnable entre le Canada et l’offrant/entrepreneur 
conformément à la politique du Conseil du Trésor sur la limitation de la responsabilité des 
entrepreneurs dans les marchés de l’État. Étant donné que la DOC décrit un approvisionnement en 
GI/TI, TPSGC est-il prêt à modifier la partie 7 de l’offre à commandes et les clauses du contrat 
subséquent de la DOC pour y inclure la clause de limitation normalisée en matière de GI/TI énoncée 
dans le Guide des CCUA N0000C (2013-04-25) et intitulée Limitation de la responsabilité – Gestion 
de l’information/technologie de l’information? 
 
Q3  Lors d’approvisionnements antérieurs, il y avait une clause de limitation de responsabilité 
normalisée pour la gestion de l’information/technologie de l’information (voir les CCUA N0000C). La 
DP actuelle ne comprend pas cette clause, ce qui laisse entendre une responsabilité illimitée, que 
notre entreprise ne peut tout simplement pas accepter. Pour veiller à ce que TPSGC reçoive les 
meilleures soumissions et propositions de répondants, nous vous demandons respectueusement 
d’ajouter cette clause à la DP. 
 
R2 de la modification 001 devrait lire comme suit:  
 
R2 Les services relatifs à l’immeuble intelligent ne sont pas visés par un approvisionnement en GI/TI; 
par conséquent, la clause d’assurance  de limitation de la responsabilité susmentionnée ne 
s’applique pas.  
 
2) Pour fournir davantage de précision quant à la limitation de la responsabilité.  

 
La clause de limitation de responsabilité qui est incluse dans la DOC est juste pour toutes les parties, 
donc la clause suivante reste la même.  

CG 2035 24 (2008-05-12) Responsabilité 

L'entrepreneur est responsable de tout dommage causé par l'entrepreneur, ses employés, ses 
sous-traitants ou ses agents au Canada ou à tout tiers. Le Canada est responsable de tout 
dommage causé par lui-même, ses employés, ses agents à l'entrepreneur ou à tout tiers. Les 
parties conviennent qu'aucune disposition relative à la limitation de la responsabilité ou à des 
indemnités ne s'applique au contrat à moins d'être reproduite entièrement dans les articles de 
convention. Les dommages comprennent les blessures causées à des personnes (y compris les 
blessures entraînant le décès) ou la perte ou l'endommagement de biens (y compris les biens 
immobiliers) causés par ou durant l'exécution du contrat. 

 
 
 
 
 

Il n’y a aucune autre modification. 
 

 


